

  

 

 

 

 

 

 

   

 
Friday, October 14,  2016             
 יב תשרי תשע"ז
Shacharis                    7:00  AM 
Candle Lighting         5:58  PM 
Mincha                        6:05  PM 
Repeat Shema  after    6:37 PM 
 
Saturday, October 15, 2016     
 יג תשרי תשע"ז
Chevra Mishnayos      8:00 AM 
Shacharis                     8:45 AM 
Sof Zman K”S             9:55 AM 
 

Torah Laining: 
    Dvarim 32:1 – 32:52 
Haftara 

Shmuel II 22:1-51 

Hot Kiddush Following 
Davening sponsored by the 
Krasnopolsky’s in honor or 

Isaac’s engagement to 
Sheindel Rusanov 

Seder                          5:15  PM 
Mincha                        5:45  PM  
  
Seudah Shelishis 
 
Maariv after the conclusion 
of the Rabbi’s shiur 
Shabbos Ends              7:05 PM 
 
Sunday, October 16, 2016 
Shacharis       8:30 AM 
Candle Lighting      5:55 PM 
Mincha       6:00 PM  
Maariv after the conclusion of the 
Rabbi’s shiur 
  

 
Sukkos 1st Day 
Monday, October 17, 2016 
Shacharis        8:45 AM 
Sof Zman K”S               9:56 AM 
Torah Laining 
    Vayikra 22:26 – 23:44 
Maftir 
Bamidbar 29:12-16 
Haftara 

Zechariah 14:1-24 

Kiddush Following Davening  

Mincha     5:55 PM 
Maariv after the conclusion of the 
Rabbi’s shiur 
Candle Lighting after     7:02 PM 
 
Sukkos 2nd Day 
Tuesday, October 18, 2016 
Shacharis        8:45 AM 
Sof Zman K”S               9:56 AM 
Torah Laining 
    Vayikra 22:26 – 23:44 
Maftir 
Bamidbar 29:12-16 
Haftara 

Melachim I 8:2-8:21 

Kiddush Following Davening  

Mincha     5:55 PM 
Maariv/Havdalah             7:00 PM 
 
Chol Hamoed 
Wednesday 10/19 – Friday 10/21 
Shacharis                        6:45 AM 
 

Weekly Iyun Chabura 
No Chabura this week. 

 
 

 
Mazel Tov! 

Mazel Tov to Avi and Stacey 
Zanjirian on the birth of Lielle 
Devorah Esther.  Special Mazel Tov 
to big sisters Eliana and Atara. 

Mazel Tov! 
Mazel Tov to Pinny and Milla 
Krasnopolsky on the engagement of 
Isaac to Sheindel Rusanov! 

Mazel Tov! 
Mazel Tov to Aaron and Leora Kor 
on the birth of their son, Ezra 
Yonah. Mazel tov to grandparents, 
Sheree and Hazkiel Kor, and to 
great-grandfathers Albert Kor and 
Murray Bader. 

Fair Lawn Community  
Simchat Beis Ha’Shoevah 

Once again this year the Fair Lawn 
Commons Community is privileged 
to be hosting a communal Simchas 
Beis Ha'Shoevah in the Commons 
Sukkah located on Kingsland 
Court; Thursday October 20 at 8pm 
followed by Ma’ariv at 9:15 pm. 
Rain Location: Young Israel of Fair 
Lawn.  
We look forward to having the Fair 
Lawn Rabbonim and Fair Lawn 
Kollel in attendance. This will be a 
night of song, food, and inspiration 
and all are encouraged to attend.  
 
      Simchas Torah Kiddush! 
We will be having our annual Gala 
Simchas Torah Kiddush on 
Tuesday, October 25.  To sponsor 
($100), please contact Jack 
Mermelstein 
Drjacksmod@gmail.com  

 

THE CHEVRA 
Young Israel of Fair Lawn  

 The Morris J. Kraut z’l Torah Center  
www.yifl.org 

Rabbi Eli Belizon 
Avi Zanjirian 

President 

 
 
Shabbos Parshas Haazinu 

Sukkos 
  האזינו שבת פרשת
תסוכו  




  

 

Amazon Smile 
Designate YIFL as your Amazon 
Smile charity. Then shop at 
smile.amazon.com. You get the 
same great prices and YIFL 
benefits, too. Search for National 
Council of Young Israel (Fair 
Lawn, NJ). 

Eruv and Announcements 
Please support our minyanim.  
Being on time assures that those 
who are in need to say kaddish can 
do so and that we can all conclude 
in a timely manner. 

Please remember to check the up-
to-date status of the Fair Lawn Eruv 
by calling (201) 791-7910 and 
choosing option 4 or by visiting the 
website www.fairlawneruv.com 

 
Parshas Ha’Shavua 

Rav Gedaliah Schorr on 
Revealed and Hidden 
Manifestations of G-d 
Rabbi Yissocher Frand 
 
The pasuk [verse] says “See now that I 
myself (Ani, Ani) am the One, there is no 
other god with me; I will kill and I will 
resurrect. I will hit and I will also heal, 
there is no one to save from My Hand.” 
[32:39] 
The commentaries are bothered by the 
two “Ani”s. Why doesn’t the pasuk 
simply say the word Ani once? 
The Kli Yakar explains that the intent of 
the pasuk is to contradict those schools of 
thought who believe that there are two 
Supreme Forces in the world: The Force 
that Gives us Good and the Force that 
Gives us Evil. The pasuk is teaching that 
the same G-d that kills is the G-d that 
resurrects. The same G-d that gives 
illness is the G-d that heals. Ani Ani Hu. 
(I, myself, am the One). There are no two 
“Domains”. 
Rav Gedaliah Schorr, zt”l says that the 
Kaballistic works discuss two ways in 
which G-d deals with the world — the 
Revealed Way (Gilui) and the Hidden 
Way (Hester). The Revealed Way is 
referred to in this literature as “Ani” — 
we can see clearly that it is “I – G-d” who 
is dealing with us. But the Hidden Way is 
referred to as “Hu” — the third person, as 

if it were not G-d acting, but another 
Force, as it were, — “Him” not “I”. 
Using these terms, Rav Schorr offers a 
beautiful interpretation of the pasuk: The 
meaning of “Ani, Ani, Hu” is that the 
attribute that deals with you as “Ani” is 
in fact identical to the attribute that deals 
with you as “Hu”. When G-d deals with 
us in a mysterious way, such that we 
cannot understand His Ways, we must 
nevertheless believe that it is the same 
Force; the same Ribbono Shel Olam 
[Master of the World] as the one Whose 
Presence is clearly evident to us. 
During this period of the year, we beat 
our breasts with the confession for the 
“sins we have committed against You 
with ‘Timhon levav'”. The meaning of 
‘Timhon Levav’ is that we have 
‘Temihos’ (questions) because we have 
not seen the Ribbono Shel Olam as the 
First Person (I), but as the Hidden Third 
Person (Hu); we have failed to believe 
with a complete belief that the Hidden 
and the Revealed manifestations are from 
one and the same Ribbono Shel Olam. 
 
 

The Special Protection of 
Succot 

Rabbi Eli Mansour 
There is a beautiful Derasha (homily) 
said by the Rabbis in interpreting a 
passage from the daily Amida prayer, in 
which we describe Hashem as “Melech 
Ozer U’moshi’a U’magen” (“King who 
assists, brings salvation and protects”). 
These four words, the Rabbis teach, refer 
to the four significant time-periods of the 
month of Tishri. The word “Melech” 
(“king”) corresponds to Rosh Hashanah, 
when we proclaim God’s Kingship over 
the earth. The second word, “Ozer” 
(“assists”), alludes to the Aseret Yemeh 
Teshuba (Ten Days of Repentance), 
when God helps us repent and draw 
closer to Him. “Moshi’a” (“brings 
salvation”) refers to Yom Kippur, when 
God mercifully cleanses and purifies us 
from our sins, thus saving us from 
punishment. Finally, the term “Magen” 
(“protects”) alludes to Succot. On Succot, 
we leave the comfort and security of our 
homes, which are equipped with locks 
and alarm systems, and live in the 
unstable, unprotected environment of the 
Succa, where we are exposed to the 
elements, placing our trust in God, 
confident that He will protect us. As the 

verse states in Tehillim, “Ki Yispeneni 
Be’suko” – “For He protects me in His 
Succa.” When we leave our homes and 
enter the Succa, we leave the security of 
our manmade dwellings and enter the 
security of God’s special protection. 
We may, however, offer a different 
explanation for the correspondence 
between “Magen” and Succot. 
Throughout the period of the Yamim 
Nora’im, we’ve worked on ourselves and 
ascended to high spiritual levels. With 
the conclusion of the High Holidays, we 
need to “protect” and preserve these 
precious achievements – and this is one 
of the main purposes of Succot. We 
celebrate this holiday in order to protect 
what we’ve gained during the season of 
repentance, to ensure that we retain our 
high level of spirituality for at least 
another week, which will then, hopefully, 
allow us to retain this level for the next 
several weeks and months. This is the 
meaning of “Magen” – Succot helps us 
protect the great achievements that we’ve 
made during the period of Rosh 
Hashanah, the Aseret Yemeh Teshuba, 
and Yom Kippur. 
Immediately after Succot, on Shemini 
Aseret, we begin reciting in the Amida, 
“Mashib Ha’ru’ah U’morid Ha’geshem,” 
which literally means, “He who makes 
the wind blow and brings down the rain.” 
One Rabbi, however, quipped that once 
the holidays of Tishri end, “Mashib 
Ha’ru’ah” – people return the “Ru’ah,” 
the spirituality that they experienced 
during the holidays, and “Morid 
Ha’geshem” – they bring down the 
“Gashmiyut,” the indulgence in physical 
and material pursuits. Let us avoid this 
tendency and see to it that all the hard 
work we invested during the season of 
the Yamim Nora’im will not be for 
naught. Let us protect and preserve those 
accomplishments, so that they will 
continue to motivate and inspire us to 
reach even greater levels of spirituality 
during the weeks and months ahead. 
 

Shabbat Shalom! 
Chag Sameach! 
 
 


